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Послушни чорапи ги глезят през деня и обковани с гвоздеи
кожени обуща ги крепят, но пръстите на краката ми хич не щат и да
знаят. Само едно ги интересува — да пускат нокти: рогови пластинки,
полупрозрачни и гъвкави, за да се бранят — но от кого? Каквито са си
глуповати и недоверчиви, пръстите ми дори за миг не спират да
приготвят това крехко оръжие. Отхвърлят вселената и екстаза, за да
изработват безкрайно тези безполезни краища, подрязвани отново и
отново от резките клъцвания на ножиците „Солинген“. На
деветдесетия ден в здрача на предродовия ми затвор пръстите ми са
подели това необикновено производство. А когато ме приберат в
„Реколета“[1], в една пепелява на цвят къща, украсена със сухи цветя и
талисмани, те ще продължат упорития си труд, додето разложението не
ги обуздае — и тях, и брадата на лицето ми.

[1] „Реколета“ и „Чакарита“ са двете огромни гробища на Буенос
Айрес. „Реколета“ е „некрополът“ близо до центъра на града, където
елитът на столичното общество погребва покойниците си — бел.прев.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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